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T h e q u e s t i o n o f d a m a g e b y g a m e . B y Sáron P. de Inkey. 
T h e h u n t i n g r i g h t i s a c c o r d i n g t o t i he H u n g á r i á n l e g i s l a t i o n ( t h e L a w 

X X . o f 1883) a p p u r t e n a n e e o f l a n d e d p r o p e r t y , t h e c o n s e q u e n e e o f w h i e h 
i s i n t h e a u t h o r s o p i n i o t a , t íhat a l l r e v e n u e s a n d d a m a g e s s p r i n g i n g í r o m 
h u n t i n g h a v e t o b e a s c r i b e d t o t h e o w n e r s o f h u n t i n g r i g h t a l o n e , a n d 
t h e r e f o r e t h e y s h o u l d b e a l l o w e d a f r e e h a n d i n t h e d i s p o s i n g o f t h e i r 
g a m e s t a n d , f o r t h e e e o n o m i c a l a i m o f h u n t i n g m a n a g e m e u t : a n 
e q u i l i b r i u m o f b e n e f i t s a n d d i s a d v a n t á g e s c a n o n l y i n t h i s w a y be-
a t t a i n a b l e . 

T h o p l a n n e d n e w , g a m e ~ l a w h a s t o g i v e i n t h e f i r s t p i a c a a n 
e n u m e r a t i o n a b o u t t h e d e m a g e o t u s g a m e a n d t o p o i n t o u t , t h a t all the-
landowners who can't practise their hunting right — i n c o n s e q u e n e e o t 
o e r t a i n e n a c t m e n t s o f t h e L a w — hawe a full claim for indemnity and' 
that only the owners of huniing right are liabel to damages, because they 
are remaining as the usufructories of hunting right even is eases of their 
leasing (e. g . t h e v i l l a g e s ! ) 

T h e l a n d o w n e r s w h o a r e p r a c t i s i n g t h e i r h u n t i n g r i g h t w i l l e g a l i z e 
t h e d a m a g e s e i t h e r b y r a t i o n a l i s a t i o n o f h u n t i n g m a n a g e m e n t o r b y 
p r e v e n t i o n r e s p e c t i v e l l y r e d u e t i o n o f d a m a g e s , t h e m e t h o d s o f l a t o r 
s o l u t i o n b e i n g t h e s u i t a h l e r é g u l a t i o n o f t h e g a m e s t a n d o r t h e f e n c i n g 
o f b o r d e r s . 

T h e p e r m i s s i o n t o d e c r e a s i n g g a m e b y s h o o t i n g d u r i n g t h e c l o s e - t i m e 
h a s t o b e g o t f r o m t h e M i n i s t r y , t h e á i m c o n c e r n e d i s t o b e m a d e k n o w n 
o n e y e a r b e f o r e a n d a n y o n e h a v i n g a n o b j e c t i o n , i s l i a b e l f o r i n d e m n i t y . . 

„Kisebb műveléstechnikai kísérletek 
az Alföldön" 

A z Erdészeti Kísér letek X X X V I . évfolyamának 3—4, 
számában dr . M a g y a r Pá l közzétette a fent írt kísérletek 
eredményeit s a szer inte azokból vonható következtetéseket. 
E z e k h e z óhajtok a g y a k o r l a t szempontjából s t apasz t a l a t a im 
alapján hozzászólani, de nem bírálatként, h a n e m a j ó ügy 
tisztázása s eset leg előmozdítása céljából. A kísérletek, k i 
vál tképpen azok eredményeinek feldolgozása, szerfelet t be
ható és részletes, szerény vé leményem szer in t mégsem ter
j ed t k i i t t -ot t o l y a n m o z z a n a t o k r a , a m e l y e k a d o l o g tisztázá
sához szintén közrejátszanak. A l e v o n t és már a g y a k o r l a t 
által va ló felhasználásra ajánlott következtetések egy részé
v e l p e d i g n e m érthetek egyet . 

1. 'A' dugványozás és ültetés legmegfelelőbb idejének 
megállapításánál a kísérlet és vizsgálat n e m ter jedt k i a r r a . 



h o g y őszi dugványozásnál és ültetésnél a f a g y beálltáig kép
ződik-e a dugvány alsó metszéslapján hegedési szövet és a 
•csemete gyökerén f r i s s gyökérhaj tás s h a i gen , m e l y i k á 
dugványozásnak és ültetésnek az az időpont ja , a m e l y után 
ez legeredményesebben bekövetkezik? E n n e k megállapítá
sára a lombhullás kezdetétől a t a l a j megfagyásá ig kétheti 
időközökkel ke l l ene dugványozn i és ültetni s a f a g y be
álltakor a lehető l e g n a g y o b b g o n d d a l m i n d k i s z e d n i , h o g y 
az esetleg képződöt t ú j , zsenge ha j szálgyökerek le ne sza
kadjanak . A z őszi dugványozás és ültetés n y o m á n képződő 
hegedési szövet és új gyökérhaj tás az őszi m u n k a n a g y elő
nyét jelentené. A kertészek körében i l y e n őszi gyökérképző
dést már többen t a p a s z t a l t a k ; e r d e i fák csemetéin t u d t o m 
m a l még n i n c s erről megfigyelés . A z őszi gyökérképzödés az t 
jelentené, h o g y a csemete már a k k o r szerves összeköttetésbe 
került a t a l a j j a l , a d u g v á n y hegedési szövete p e d i g n a g y 
előnyt je lentene a t a v a s z i gyökérképződéshez . 

Természetes, h o g y az időjárásról m i n d i g pon tos ada
tokat k e l l á l landóan fö l jegyezni , m e r t o l y a n ősz és tél, m i n t 
az elmúlt i s , b izonyára mást eredményez, m i n t a korán be
álló s ál landóan h i d e g tél. E télen A l f ö l d ü n k ö n m é g a fö ld
feletti növény i részekben sern a l u d t m i n d i g a tenyészet. É p 
pen ezért, m e r t az időjárás e n n y i r e közrejátszik és m e r t az 
Al fö ld téli időjárása egészen más, m i n t a hegyvidéké , t e l 
jesen fölösleges a hegyv idék i erdész-megfigyeléseket az a l 
földiekkel szembeállítani s azokról bírálatot i s m o n d a n i . 
H o g y többet ne említsek, a hegyv idéken a többnyi re teleyé-
íiyes e r d e i fö ldben az alföldinél j óva l r öv idebb g y ö k e r ű cse
metéket a f a g y ú g y kihúzgál ja a talajból, h o g y ősszel már 
magában e m i a t t sem tanácsos ültetni. Sőt, g y a k r a n tapasz
tal tam, h o g y a t a v a s z i ültetés g y ö n y ö r ű e n sikerült, a cseme
ték még ősszel i s pompásan zöldeltek a helyükön, a követ
kező tavasszal a z o n b a n a f a g y által többé-kevésbé k ihúzva 
sinylődtek. 

2. Csemetekertekben a vetősorok távolságául M a g y a r 
Pál dr . 50—60 cm-t ajánl. E z t n a g y n a k találom s leszállí
tanám 40—50 cm-re . A deb recen i e rdőigazgatóság kerületé
ben általánosan 40 c m a sor távolság s emel le t t a n e v e l t cse-



meték n e m c s a k megfelelő, de k ivá ló minőségűek, erősségűek. 
A z i t t több éven át gyűj tö t t ada tok s ze r in t ka t . holdanként 
p j . akácból k e r e k e n 100.000 da rab , kiültetésre alkalmas, egy
éves csemetére számítunk. 50 c m sortávolságnál ez a* m e n y -
ny i ség már 80 ezerre s 60 cm-nél 67 ezerre a p a d n a le anél
kül, h o g y a minőségben számottevő ellenértéket kapnánk. 
Azé r t hangsú lyozom, h o g y számottevő, m e r t 40 c m sortávol
ság m e l l e t t i s 1—1.5, sőt 2 méter m a g a s csemeték nőnek, s 
a m i ennél magasabb , az már fölösleges, a mennyiségtöbblet 
a z o n b a n n e m fölösleges . 

Magában a csemetemennyiség i s elég v o l n a a sortávol
ság leszállítására, de v a n m é g más ok i s e r re . Meg jegyzem, , 
h o g y a tolókapát 40 c m sortávolságnál i s kifogástalanul 
lehet a l k a l m a z n i . N e m c s a k az erdőtelepítésnél, de a csemete
k e r t i vetésnél i s fon tos az, h o g y a t a l a j minél e lőbb borí tva 
l e g y e n , tehát a so rok minél e lőbb záródjanak. 60 c m sor
távolságnál ez n a g y o n későn következik be (ha u g y a n néha 
egyál talában bekövetkezik) s í g y a t a l a j hosszú időn át k i 
v a n téve a n a p és szél káros hatásának. H a különös ok azt. 
k ívánná, h o g y a csemeték növőterén tágítsunk, a k k o r i s ne 
a sor-, h a n e m a csemetetávolságot növel jük, m e r t h i s z e n itt 
s o k k a l j o b b a n s z o r u l n a k a csemeték, m i n t a sorköz felé. 

3. D r . M a g y a r Pá l a kísérletekből megállapít ja , h o g y a 
kisebb tölgymakkból kisebb csemete fejlődik, mint a na
gyobb makkból s kevesebb a kelés százalékos s ike re i s . A ve
tés és dugványozás idejének s a dugványhossznak tárgyalá
sánál M a g y a r fölemlítette, a m i t V a d a s Jenő másként írt. A 
„suiim c u i q u e " e lve alapján i t t ( V a d a s érdemeire va ló te
kintetből) m e g lehetett v o l n a említeni, h o g y V a d a s erdő
műveléstanának még 1898-ban meg je l en t első kiadásában (a 
179. l a p o n ) ezt í r ja : „ . . . be v a n b izonyí tva , h o g y a na
g y o b b és nehezebb m a g v a k n a k j o b b csirázóképességük van . . . 
sőt az er re vona tkozó kísérletek az t i s bebizonyítot ták, h o g y 
a n a g y o b b s nehezebb magvakbó l kikelő csemeték ellenálló
képessége i s n a g y o b b . . . a magcsemete fej lődése s o k k a l tö
kéletesebb, erőtel jesebb s tb ." 

4. D u g v á n n y a l történő erdősítésnél M a g y a r P á l d r . a 
sima dugvány alkalmazását ajánlja a gyökeressel szemben, 



mert a gyökeresnek már a csemetekertből va ló kivételnél e l 
vész gyökérzetének j ó része s ezt többé n e m t u d j a . ú g y p ó 
to ln i , h o g y a s i m a d u g v á n y n a k a telepítés he lyén képződöt t 
teljes gyökérzetével ve r senyezhe tne . E z t h i r d e t e m több év 
óta én i s . N e m c s a k a gyökérze t terjedelmében, mennyiségé
ben v a n a z o n b a n a s i m a d u g v á n y e lőnyére n a g y különbség, 
hanem a n n a k minőségében i s . A gyöke res d u g v á n y m e g 
csonkított gyökérága i u g y a n i s n e m fe j lődnek tovább az ere
deti vastagságban, h a n e m a metszés helyén általában 
a g a k r a o s z l a n a k s ezeknek az ágaknak már n i n c s a n n y i élet
erejük, energiájuk, fölfelé gyöké rnyomásuk , s lefelé a t a l a j 
ban átiitőerejük, m i n t a s i m a d u g v á n y h e l y b e n fej lődöt t , 
érintetlen gyökerének . 

5. H a n e m e n n y i r e szembeszökően i s , de hasonló az eset 
a malíkvetésböl helyben kelt és az oda ültetett tölgycsemete 
gyökérzetének fej lődésénél s M a g y a r mégis a vetés helyett a 
csemetével történő erdősítést t a r t j a he lyesebbnek , a n n a k da 
cára, h o g y kísérleteinél az ültetett csemetéken „általában 
kétségtelenül kimutatható volt a gyökértorzítás.11 D e m e r t 
az ültetett csemetéknek m i n d vízszintes, m i n d lefelé irá
nyuló gyökérzete , m i n d p e d i g földfelett i része m i n d e n t e k i n 
tetben j ó v a l fe j le t tebb v o l t s a z a l t a l a j v i z e t i s hamarább és 
több függélyes gyökérrel érték e l — M a g y a r az ültetett és 
nem a makkból h e l y b e n k e l t csemetéket j a v a s o l j a . 

M a g y a r s ze r i n t e kísérletnél „ a z v o l t a feltevés, h o g y a 
makkvetéses fiatalos ka rógyökere ese t leg hamarább éri e l a z 
a l t a l a jv ize t s utána horizontál is gyöke re i erőtel jesebben f e j 
lődnek, m i n t az ültetett csemete", továbbá, h o g y „képes-e 
behozni a makkvetésből keletkező fiatalos az egy ide jű leg s 
vele párhuzamosan és vál takozó s o r o k b a n ültetett e g y é v e s 
csemeték ko re lőnyé t?" 

. A z ültetett csemeték gyöke re hamarább érte e l az a l t a 
la jv ize t , m i n t a makkvetésből kelteké, — ezt a kísérletek be
igazolták. D e h o g y „utána horizontál is gyökere ik erőtelje
sebben fej lődtek", ehhez •— azt h i s z e m — szó férhet. É n az t 
gondolom, h o g y m e r t a csonkítás miatt a g y ö k é r elágazott , 
az elágazás folytán fe j lődtek j o b b a n a vízszintes gyöke rek s 
m i n t h o g y í g y a táplálékfelszívó gyöke rek m e g s z a p o r o d t a k , 



a csemete j o b b a n fejlődött , g y o r s a b b a n fej lődött a lefelé tö
rekvő gyökérrész i s . 

A kertészetben régen szokásos a növények (magcseme
ték, palánták) vezérgyökerének megcsonkítása, m i n d i g abból 
a célból, h o g y a n ö v é n y erre oldalgyökereket fe j lesszen s 
földfeletti része zömökebb, szétterülőbb l e g y e n s ne törjön 
a n n y i r a fölfelé. E b b ő l a célból szokták némelyek p l . a diónál 
már a cs i ranövény gyököcskéjé t rövidebbre csípni . A z erdei 
fáknál hosszú, egyenes törzset a k a r u n k n e v e l n i s n e m rövid-
törzset szétágazó koronával . 

A természet törvényei az e r d e i fáknál sem másak. A ve
zérgyökér csonkításának i t t i s gyökérelágazás s a földfeletti 
növényrészek elágazása a következménye. A püspökladányi 
kísérleteket e g y idő óta n e m láttam, de a n n y i t látatlanban is 
m e r e k m o n d a n i , h o g y ezek m o s t a n i ál lapotából — kivált
képpen a kezde tben lassú növésű, de annál hosszabb i d e i g 
fe j lődő tölgynél — következtetéseket l e v o n n i még időelőtti. 
A makkvetésböl ke l t tölgytelepítés s z e r i n t e m lassan , de 
b i z t o s a n m e g y a m a g a útján s n a g y kérdés, h o g y m o n d j u k 
csak 60—70 év múlva i s melyikből lesz különb f a . A csonkí-
t a t l an gyökerű lehet szép, hosszú, egyenes, ágtiszta törzsű, a 
csonkított, eltorzult, elágasodott gyökerű p e d i g ezzel el len
kező minőségű. A k e z d e t i lassúbb fejlődés még n e m dönt az 
egész életre. A tö lgynek makkból k e l t csemetéit i s e lnyomja , 
sőt a g y o n n y o m j a a sar j (ha n e m mentjük meg) s mégis m i 
l y e n n a g y a különbség a kétféle eredetű, k i f e j l e t t f a között. 
A csonkított gyökerű csemete i s magcsemete u g y a n , de már 
természetellenesen b e l e a v a t k o z t u n k az életébe s ez n e m ma
r a d h a t megtorlás nélkül. 

N a g y kérdés az is , h o g y a vetett és ültetett csemetéknek 
-váltakozó sorokba történt telepítése adhat-e általában a szó
banfo rgó kérdésekre elfogadható feleletet. A z ültetett, cson
kított gyökerű csemeték erősebben és bővebben fej lődő o lda l 
gyökereikkel beha to lnak a vetésből ke l t sorok növőterébe 
m é g mielőtt azok oldalgyökereik megfelelő kifejlesztéséhez 
hozzáfoghatnának s í g y (az a n n y i s z o r emlegetett gyökér
v e r s e n y folytán is ) hátráltatják, nyomják a magcsemetéket. 
M é g az i s megtörténhetik, h o g y a föld felet t is — hacsak 



részben i s •— fö l ibök kerülnek, a m i v e l aztán a z o k j ö v ő j e m e g 
v a n pecsételve. V é l e m é n y e m s z e r i n t éppen e m i a t t külön, ön
álló f o l t o k b a n k e l l e t t v o l n a a telepítést eszközölni . 

Másik kérdés a makk származása. Ál ta lános t apasz t a l a t , 
h o g y p l . a sz lavóniai eredetű makkbó l telepített fiatalosok 
g y o r s a b b a n fe j lődnek. K ü l ö n b s é g lehet í g y más te rmőhely 
m a k k j a kelésének fe j lődésében i s . K ü l ö n b s é g v a n u g y a n 
azon h e l y v é n és j a v a k o r b a n lévő fái makkjábó l kelő fiatalos 
fe j lődés i eré lye közö t t i s , kü lönösen h a kísér letről v a n szó. 
D e m é g az i s különbséget okoz , h o g y u g y a n a n n a k a fának a 
m a k k j a bőséges v a g y szó rványos makktermő évbő l szár
maz ik -e , m e r t t u d j u k , h o g y bő terméskor a minőség (súly, 
nagyság, cs i rázóképesség) i s j o b b s a n a g y o b b , sú lyosabb 
makkból erősebb csemete fe j lőd ik . 

A kísérleti területen a vetés és ültetés e g y i d ő b e n (1925 
őszén) történt. í g y az ültetett csemeték m a k k j a e g y évve l 
élőbbről va ló v o l t . A m a k k o t il letően tehát a f e n t i kérdések 
m i n d fölmerülnek. 

A m i n t látható, már magánál a kísérletnél i s merülnek 
f."'l o l y a n kérdések, a m e l y e k m i a t t a végső következtetés le 
vonása időelöt t inek látszik. A gyakorlatra vonatkozóan pe
d i g annál kevésbé s z a b a d a vetést kevésbé megfe le lőnek m i 
nősíteni, m e r t a g y a k o r l a t b a n ültetés és vetés közt m é g lé
nyegesebb különbségek v a n n a k , m i n t a lehető l e g g o n d o s a b 
ban végezni szoko t t kísérleteknél. H a már i t t i s m e g v a n a 
gyökércsonkí tás , elágazás, eltorzulás, m e n n y i v e l inkább m e g 
v a n az a g y a k o r l a t b a n , h o l m é g a gyöké rnek összekunkorí-
tása, visszahajl í tása s tb. i s g y a k o r i . 

M é g 1913-ban „"Útmutatás e r d e i facsemeték nevelésére 
stb." c ímen könyvecské t írtam.* M á r a k k o r 22 évi- t a p a s z t a 
la tom eredményei t t e t t em papí r ra . A z ó t a i s előszeretettel 
f o g l a l k o z t a m az e rdőmíve lés kérdéseivel és sok száz azok
n a k a tö lgycsemetéknek a száma, a m i k e t a fö ldbő l k ihúztam 
és kiásattam. (Azé r t j e g y e z t e m ezt ide , h o g y ne m o n d h a s s a 
senki , h o g y a „ l e v e g ő b ő l beszélek.") S a n n a k dacára, h o g y e 

* 1913. é v i 6 . s z . f ö l d i m í v e l é e i i g y i m i n i s z t e r i k i a d v á n y . A z o t t a n i 
k ö n y v t á r n á l m o s t i s k a a p l i a t ó i n g y e n . 



d o l o g iránt — immár 44 éven át — m i n d i g érdeklődtem, k i 
fogástalan töigyültetést csak elvétve láttam, tölgyvetést 
azonban számtalant. M a j d h a idővel a kultúrában oda j u 
t u n k (a munkásnak i s o d a k e l l j u t n i a ! ) , h o g y az ültetés i s 
kifogástalan lesz, a k k o r az á l lomány j ö v ő minőségét te
k i n t v e i s bízvást ültethetünk, a d d i g a z o n b a n helyesebbnek 
látom, h a a természet módjá ra m i i s vetünk. 

Béky Albert. 
# 

„Kleinere waldbauteehnische Versiiehe auf dem Alföld." V o n 
A. v. Béky. 

E i n i g e B e m e r k u n g e n z u e i n e m u n t e r oh ige im T i t e l veröffent-
l i e h t e n A u f a a t z v o n Magyar. (Erdészet i Kísé r l e tek 36. H e f t 3—4.) 

1. D i e e n t s p r e c h e n d s t e Z e i t d e r A u f f o r s t u n g k a n n n u r dann 
f e s tges t e l l t w e r d e n , w e n n d ie i n v e r s o h i e d e n e n A b s c h n i t t e n des 
H e r b s t e s a u sgese t z t en P f l a n z e n , bezw. S t e e k l i n g e a u o h d a r a u f h i n 
u n t e r s u c h t w e r d e n , ob s ie n o c h i m L a u f e des J a h r e s neue W u r z e l -
t r i e b e e n t w i c k e l n , bezw. a u f de r u n t e r e n Schni t t f láche genügend 
v e r n a r b e n können. 

2. F ü r d i e Pf lanzgár ten e m p f i e h l t V e r f a s s e r s t a t t 50—60 cm. 
e i n e n B e i h e n a b s t a n d v o n 40—50 c m . 

3. F ü r E i c h e n a u f f o r s t u n g e n h a l t V e r f a s s e r Magyar gegen-
über d ie E i c h e l s i a a t z w e c k d i e n l i c h e r , d a b e i de r P f l a n z u n g be-
k a n n t e r w e i s e w i e d e r h o l t F e h l e r b e g a n g e n w e r d e n , d ie e ine s chad -
l i c h e W i r k u n g a u f d i e E n t w i c k l u n g u n d B e s c i h a f f e n h e i t des 
B e s t a n d e s ausüben. D i e s b e z ü g l i c h e V e r s u c h e ha t t e m a n m i t 
E i e h e l n d e r s e l b e n H e r k u n f t u n d n i c h t i n w e c h s e l n d e n B e i h e n , 
s o n d e r n i n g e s o n d e r t e n P a r z e l l e n ausfühiren s o l l e n . 

# 

„Quelques reehercihes de sylvieulture dans la Grande-Plaine." 
P a r A. de Béky. 

( B c m a r q u e s s u r l 'étdue c i -dessus de P a u l Magyar. — P a r u 
d a n s les Erdésze t i Kísé r le tek , F a s c . 36, 'Nb 3^—4.) 

1. L e t e m p s c o r r e s p o n d a n t de l ' a f f o r e s t a t i o n ne p o u r r a i t étre 
établi qu 'aprés a v o i r f a i t de r e c h e r c h e s s u r l ' a c c r o i s s e m e n t des 
r a c i n e s des j e u n e s pousses plantés en a u t o m n e en v u e d'établir 
s ' i l y a de poss ib i l i t é d 'une régénéra t ion des r a c i n e s d a n s l 'année 
c o u r a n t . 

2. D a n s les pép in ie res l 'écart de l i g n e s des p l a n t s sóit 40—50 
c m s a u l i e u de 50—60 c m s . 

3. P o u r l a régénéra t ion des p e u p l e m e n t s de ehénes Béky 
préfére — vis-á-vis de Magyar — rensémencemen t p a r les g l a n d s 
c a r p a r lá, a n ome t les fau tes p r o p r e s á l a p l a n t a t i o n p a r jeunes 



pousses , c a u s a n t u n e f fe t n u i s i b l c l o r s d u d e v e l o p p e m e n t et l a 
e o n s t i t u t i o n d u p e u p l e i n e n t . — O n a u r a i t dű e ' ffeetuer des 
r e c h e r c h e s s 'y r e fé ran t s p a r les g l a n d s de mérne p r o v a n a n c e e t 
n o n p a s e n l i g n e s c h a n g e a n t e s , m a i s d a n s des p a r c e l l e s separées . 

* , 

Smaller researches of sylviculture-technics on the Hungárián 
Great Plain. B y A. de Béky. 

S o m é r e m a i r k s to a n a r t i c l e Magyar'e a p p e a r e d u n d e r t h e 
s a m e t i t l e i n t h e „ E r d é s z e t i K í s é r l e t e k " 36. c o p y 3—4. 

1. T h e m o s t s u i t a b l e t i m e f o r a f f o r e s t a t i o n c a n be v e r y f í e d 
o n l y , w h e n the p l a n t s a n d s l i p s — se t o u t i n d i f f e r e n t p e r i o d s o f 
a u t u m n —• a r e t r i e d o u t f r o m t h e s t a n d p o i n t o f h o w t h e y a r e a b l e 
to d e v e l o p n e w r o o t s r e s p e c t i v e l l y 'to c i c a t r i z e t h e i r l o w s e c t i o n . 

2. F o r n u r s e r i e s a r o w d i s t a n c e o f 40—50 c m i n s t e a d o f 50—60 
cím i s a d v i s a b l e . 

3. I n c o n t r a s t w i t h Magyar t he a u t h o r p r e f e r s a c o r n - s o w i n g 
to o a k a f f o r e s t a t i o n s , beeouse t h e p l a n t i n g s a r e c a r r i e d o u t — a s 
i s w e l l k n o w n — v e r y s e l d o m f a u l t l e s s a n d f a i l u r e s e o m m i t e d 
t h e r e h a v e a l w a y s a b a d i n f l u e n o e i n t h e d e v e l o p m e n t a n d q u á l i t y 
of the e rops . B e s e r a c h e s o f t h i s k i n d s h o u l d h a v e b e e n m a d e w i t h 
a c o r n s o f the s a m e o r i g i n a n d n o t w i t h c h a n g i n g r o w s b u t i n 
s e p a r a t e d p i e c e s o f g r o u n d . 

Az erdőtalajban élő állati véglények 
(protozoák) életét meg-batározó tényezők 

Irta: Dr. Varga Lajos egyetemi magántanár, Sopron. 
A z Erdészeti Lapok 1935. é. 74. évf . V I I — V I I I . f i i z e 

itéhen (605—612. 1.) i s m e r t e t t e m a z o k a t a vá l tozásokat , 
m e l y e k e t az erdőta la jban élő állati v é g l é n y e k mennyiségi leg-
az esztendő f o l y a m á n e l s z e n v e d n e k . Reámuta t t am a r r a , h o g y 
az erdőtalaj p ro tozoá inak száma e g y esz tendőn keresztül 
két maximumot m u t a t : egye t ál talában a nyár elején é s 
egyet november vagy december havában . A kettő közü l a 
késő őszi m a x i m u m -a l e g k i f e j e z e t t e b b ; r endk ívü l je l lemző 
szabályszerűséget m u t a t n e m c s a k pontos megjelenésével, 
h a n e m igen magas értékszámával i s . E z z e l s z e m b e n a nyár
elejei m a x i m u m mindenüt t n a g y o n a l a c s o n y , s o k s z o r a l i g 
j u t k i fe jezésre és időbe l i megje lenése s e m szabá lyos . 

A természet t i t o k z a t o s je lenségeinek kutatója a z o n b a n 
n e m elégedhetik m e g a je lenségek és tünemények egysze rű 




